
РУСКАЯ 

РУМЯНЦАЎСКІ ЛЁТАПІС, пом-
нік беларуска-літоўскага летапісан-
ня; спіс пашыранай рэдакцыі «Хро-
нікі Вялікага Княства Літоўскага і 
Жамойцкага», аналагічны тэксту 
Альшэўскага летапісу. Асн. змест 
Р.л. — гісторыя ВКЛ ад легендарных 
часоў да 1567. Найб. разгорнута і дэ-
талёва апісаны перыяд княжання Ві-
таўта, пададзены паводле «Летапісца 
вялікіх князёў літоўскіх». Збярогся ў 
гіст. зборніку 2-й пал. 17 ст. рус. пахо-
джання, які ў 18 ст. бытаваў у Падмас-
коўі, пасля ў б-цы графа М.П.Румян-
цева (ад гэтага і назва), цяпер у Рас. 
дзярж. б-цы ў Маскве. Апрача бел.-
літоўскай хронікі ў зборніку змешча-
на шмат летапісных урыўкаў і гіст. 
твораў, прысвечаных важным падзе-
ям сусв. і рас. гісторыі: пра падзенне 
Іерусаліма, узяцце Канстанцінопаля 
туркамі, Кулікоўскую бітву. Р.л. упер-
шыню апубл. ў 1902 Б.А.Вахевічам, 
перавыдадзены М.М.Улашчыкам у 
«Поўным зборы рус. летапісаў», т. 35 
(1980). В.А. Чамярыцкі. 

РУСАК Адам Герасімавіч (24.5.1904, 
в. Пясочнае Капыльскага р-на — 
21.3.1987), беларускі паэт. Засл. дзе-
яч культуры Беларусі (1964). Скон-
чыў Ленінградскую кансерваторыю 
(1934). 3 1932 працаваў салістам ар-
кестра Ленінградскага Маладога 
опернага тэатра, у 1949—59 — Бел. 
філармоніі. Аўтар кн. паэзіі «На 
родных палетках» (1946), «Пад го-
лас баяна» (1957), «Звонкія крыні-
цы» (1965), «Закрасуйся, Нёман» 
(1978), «Засцілайце сталы» (1984). 
Шырокую папулярнасць набылі пес-
ні на словы Р. і музыку бел. кампа-
зітараў: «Бывайце здаровы», «Толь-
кі з табою», «Не шукай» І.Любана, 
«Лясная песня» У.Алоўнікава, «Не 
за вочы чорныя» Ю.Семянякі, «Уз-
нялося сонца яснае» Д.Лукаса, «Дзе 
ты, зорка мая» І.Лучанка, «Сярож-
ка» К.Паплаўскага, «Як правёў мя-
не Цімох» М.Ларкова і інш. Для дзя-
цей выдаў зб-кі паэзіі «У Буслаўцы» 
(1967), «Добра ведаю ўрок» (1981), 
«Дружбакі» (1987). 

Те.: Выбранае. Мінск, 1972. 

РУСІЗМЫ, запазычанні з рускай мо-
вы ў інш. мовы; прыватны выпадак 
славянізмаў. Адрозніваюць некалькі 
тыпаў Р.: уласнарус. словы, якія заха-
валі моцную фармальна-семантыч-
ную сувязь з адпаведнымі рус. сло-
вам!; рус. па паходжанні словы, што 
страцілі часткова ці палкам фармаль-
на-семантычную сувязь з рус. слова-
мі ў сувязі з фанетычнай і лексічнай 
адаптацыяй і набыццём новых зна-
чэнняў; словы, запазычаныя інш. 
мовамі праз рус., якія маюць роз-
ную ступень фанетычнай і лексічнай 
адаптацыі. 

У мовах, носьбіты якіх не маюць 
цесных кантактаў з рускамоўным на-
сельніцтвам, Р. маюць фармальны, 
кніжны характар, фігуруюць як экза-
тызмы («аршин», «дача», «спутник», 
«матрёшка», «балалайка», «изба») ці 
гістарызмы («перестройка», «глас-
ность»). У такіх мовах Р. часта маюць 
лексічныя эквіваленты ў спрадвеч-
най лексіцы (зройіпік > $аіе11ііе; ігЬа 
> 1о§саЬіп). Р. як запазычанні ш и -
рока прадстаўлены ў бел. мове (ап-
лот, плошча, прадаўжальнік), што 
абумоўлена структурнай блізкасцю 
2 моў. Найчасцей Р. назіраюцца як 
факты інтэрферэнцый у вусным маў-
ленні бел.-рус. білінгваў. 

И.А. Радзіваноўская. 

РЎСКАЯ МОВА, нацыянальная мо-
ва рускага народа, дзярж. мова Рас. 
Федэрацыі, адна з дзярж. моў (разам 
3 бел. мовай) Рэспублікі Беларусь. 
Разам з бел. і ўкр. мовамі адносіц-
ца да ўсх. галіны слав, моў у скла-
дзе індаеўрап. сям'і. Адна з афіц. моў 
ААН і ЮНЕСКА, мова міжнац. зно-
сін у слав, краінах і дзяржавах СНД. 
Колькасць носьбітаў Р.м. — больш 
за 260 млн. чалавек (2014). Пісьмен-
насць (10—11 ст.) на аснове рус. ал-
фавіта, які ўзыходзіць да кірыліцы. 
У сучасным выглядзе існуе з 1918. У 
гісторыі Р.м. вылучаюць 3 перыяды: 
агульнаўсходнеслав. (стараж.-рус.) — 
агульны для рус., бел. і ўкр. моў (6— 
14 ст.), стараж.-рус. або велікарус. 
(14—17 ст.) і перыяд нац. Р.м. (з ся-
рэдзіны 17 ст.). У развіцці Р.м. знач-

ную ролю адыграла стараслав. мова, 
з якой былі запазычаны многія сло-
вы, словаўтваральныя мадэлі і сін-
таксічныя канструкцыі. 

Для гукавога складу Р.м. харак-
тэрна перавага зычных над галосны-
мі. Зычныя адрозніваюцца па цвёр-
дасці/мяккасці («угол — уголь») і 
звонкасці/глухасці («дом — том»). 
Націск свабодны, нефіксаваны і ру-
хомы — прыпадае на любы склад у 
слове і можа не супадаць у розных 
яго формах («рука — руки — рукй»). 
Ненаціскным складам уласціва якас-
ная рэдукцыя, якая спалучае аканне 
(«дом — дама — дъмавой») і іканне 
(«бег — б'ижать — б'ьгавбй»). 

У марфалагічных адносінах Р.м. 
сінтэтычная і флектыўная (валодае 
шматкампанентнай сістэмай скла-
нення і спражэння). Прыналежнасць 
Р.м. да флектыўных моў праяўляец-
ца ў здольнасці большасці канчаткаў 
адначасова выражаць некалькі гра-
матычных значэнняў («дом-а» — м. 
р., мн. л., Н. скл.), у шырокай рас-
паўсюджанасці аманіміі канчаткаў 
(«дам-а» — ж. р., адз. л.), у шматлі-
кіх чаргаваннях пры словазмяненні і 
словаўтварэнні: «брать — беру — со-
бирать», «прилагать — приложить». 
У гэтым Р.м. процістаіць аглюціна-
тьгўным мовам (у прыватнасці цюрк-
скім), у якіх афіксы не маюць чар-
гаванняў і кожнае граматычнае зна-
чэнне выражаецца адным афіксам: 
казахскае «бала» 'ребёнок' — «бала-
лар» 'дети' — «бала-лар-ым» 'мои де-
ти' . У Р.м. рысамі аглюцінатыўнасці 
валодае дзеяслоўны зваротны пос-
тфікс -ся/-сь: «брать — брать-ся — 
бер-у-сь — бер-ёшь-ся». Як і ў інш. 
сінтэтычных мовах, пераважная час-
тка значэнняў выражаецца ў Р.м. ў 
межах слова — пры дапамозе кан-
чаткаў і формаўтваральных суфік-
саў: «вить — вь-ющ-ий-ся». Тэта ад-
рознівае Р.м. ад такіх моў, як англ. або 
франц., у якіх граматычнае значэнне 
выражаецца пры дапамозе службо-
вых слоў (дапаможных дзеясловаў, 
прыназоўнікаў і артыкляў) або па-
радку слоў, г.зн. аналітычна. Разам з 
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тым і ў Р.м. ў шэрагу выпадкаў ана-
літычнае выражэнне граматычных 
значэнняў з 'яўляецца адзіна магчы-
мым: «буду писать, писал бы». 

Сінтаксіс Р.м. характарызуец-
ца разнастайнасцю і шырокай рас-
паўсюджанасцю аднасастаўных ска-
заў («Ночь. Улица. Фонарь. Аптека. 
Бессмысленный и тусклый свет. Жи-
ви ещё хоть четверть века...» А.Блок) 
з адносна свабодным парадкам слоў 
(«Сбивают из досок столы во дво-
ре...» У.Высоцкі — «Из досок сби-
вают столы во дворе». — «Во дворе 
сбивают столы из досок»). Лексічны 
склад Р.м. ў сваёй аснове спрадвеч-
ны. Сродкі папаўнення слоўнікавага 
фонду — утварэнне слоў па ўласных 
багатых словаўтваральных мадэлях і 
запазычанне. Да ранніх запазычан-
няў (11 — 14 ст.) адносяць стараславя-
нізмы («ладья», «млечный», «хожде-
ние»), грэцызмы («ангел», «икона», 
«философия») і цюркізмы («алый», 
«карандаш», «лошадь»). У 16—17 ст. 
запазычваюцца словы з лац. («аль-
бом», «глобус», «экватор») і інш. 
зах.-еўрап. моў (шведскай — «мач-
та», «якорь»; фінскай — «пельме-
ни», «пурга»; італьян. — «авария», 
«соната»; іспанскай — «гитара», 
«карамель»; польск. — «клянчить», 
«поединок»), у 18 ст. пераважаюць 
галандскія («гавань», «катер», «ком-
пас»), ням. («бутерброд», «коман-
дир», «пакет») и франц. («абажур», 
«витраж», «режиссёр») запазычанні, 
у 20—21 ст. — англіцызмы («шоко-
лад», «телефон», «сканер»). 

Р.м. мае 2 дыялекты: паўн. і паўд., 
а таксама пераходныя сярэднярус. 
гаворкі, якія сталі асновай сучаснай 
літ. мовы. Многія з зах., верхнед-
няпроўскіх і верхнедзяснінскіх гаво-
рак паўд. дыялекту маюць агульныя 
рысы з асобнымі гаворкамі паўн.-
ўсх. дыялекту бел. мовы. Навука пра 
Р.м. (русістыка) існуе з 19 ст. Яе пра-
блемы распрацоўвалі Ф.І.Буслаеў, 
У. 1.Даль, А.А.Патабня, С.А.Сабалеў-
скі, І.І.Сразнеўскі, А.А.Шахматаў і 
інш. 

Р.м. ў Беларусі функцыянуе ў сва-
іх разнавіднасцях: пераважна як літ. 
мова і гар. прастамоўе, а таксама ў 
форме астраўных (стараверскіх) га-
ворак ў некаторых рэгіёнах Беларусі. 

Літ:. Русский язык: энциклопедия. 
М., 1997; Р а г а ў ц о ў В.1. Мовы свету: 
энцыклапедычны даведнік. Магілёў, 2009. 

Н. В. Пятаева. 

РУСКІЯ, этнас, буйнейшы ў сучас-
ным славянскім свеце; асн. этнічная 
супольнасць Рас. Федэрацыі. У Бе-
ларусі найб. этнічная група (785 тыс. 
чал., 8,3%, 2009). Гавораць на рускай 
мове. Рус. мова разам з беларускай 
мовай мае статус дзярж. у Рэспуб-
ліцы Беларусь. Гіст. карані Р. увахо-
дзяць у эпоху стараж.-рус. дзяржа-
вы — Кіеўскай Русі (11—13 ст.). Як 
этнас пачалі фарміравацца ў 14 ст. 
Са стараж. часоў у шырокіх зонах 
бел.-рус. памежжа існаваў своеа-
саблівы абмен насельніцтвам, шлі 
інтэнсіўныя культ.-быт. узаемаад-
носіны. У 14—15 ст. некаторае паве-
лічэнне колькасці рус. насельніцтва 
ў Беларусі было звязана з традыцы-
ямі міждынастычных шлюбаў па-
між вял. князямі ВКЛ і князямі Вял. 
Княства Маскоўскага. У 2-й пал. 
17 — пач. 18 ст. у Беларусь перася-
лілася некалькі дзясяткаў тысяч Р., 
якія складалі этнаканфесійную тру-
пу старавераў. У выніку адрознен-
ня ў рэлігіі яны да сённяшняга часу 
захавалі сваю этнічную адметнасць. 
Колькасць рус. насельніцтва павялі-
чылася ў канцы 18 — 19 ст. пасля да-
лучэння зямель Беларусі да Рас. ім-
перыі, з развіццём прамысловасці, 
будаўніцтвам чыгункі і шашэйных 
дарог. Паводле перапісу 1897, у 5 бел. 
губерняхжылі 492 921 чал. Р. (даклад-
ней, асоб, якія назвалі рус. мову род-
най), што складала 5,8% ад усяго на-
сельніцтва. Р. складалі 13% патомных 
дваран, 10% купецтва, 48% асабістых 
дваран і чыноўнікаў, 54% праваслаў-
нага духавенства. 60% Р. належалі да 
сялянскага саслоўя. Найб. колькасць 
Р. адзначана перапісам у Віцебскай 
губ. (198 тыс. чал., 13,3% насельніц-
тва), у т.л. у Віцебскім, Гарадоцкім, 

Дзвінскім, Полацкім, Рэжыцкім, Се- I 
бежскім паветах. Вял. групы Р. пра- 1 
жывалі ў Віленскім павеце Вілен- I 
скай, Беластоцкім і Брэсцкім паветах ] 
Гродзенскай, Бабруйскім і Мінскім 
паветах Мінскай, Гомельскім паве- I 
це Магілёўскай губерняў. Для Р. бы-
ла характэрна адносна высокая сту-
пень урбанізацыі (37,5% усіх Р. жылі 
ў гарадах), адносна высокі ўзровень 
пісьменнасці (239 чал. на 1 тыс.). У 
перыяд ажыццяўлення беларусізацыі 
ў 1921 пастановай ЦВК БССРзарус. 
мовай быў замацаваны статус адной з 
4дзярж. (зацверджаны Канстытуцы-
яй 1927). У 1926—27 створаны 14 нац. 
рус. сельсаветаў [ 13 у Гомельскай ак- ] 
рузе і 1 (Багушэўскі) ў Бабруйскай 
акрузе, існавалі да 1935—37], дзей- | 
нічалі рус. аддзяленні ў педтэхніку-
мах, каля 6% вучняў навучалася ў 
рус. школах. Р. ўнеслі значны ўклад 
у вызваленне Беларусі ад ням.-фаш. 
захопнікаў, 1207 Р. атрымалі званне 
Героя Сав. Саюза за подзвігі, здейс-
неныя ў баях на тэр. Беларусі. Пас- ] 
ля Вял. Айч. вайны Р. сталі адной з 
этнічных груп, якія найб. хутка рас- I 
лі. Такое павелічэнне адбывалася за 
кошт натуральнага прыросту і знеш-
няй міграцыі, выкліканай патрэбай 
рэспублікі ў высокакваліфікаваных 
кадрах. Узнаўленне разбуранай вай-
ной гаспадаркі, стварэнне новых га-
лін прамысловасці сугіраваджаліся 
прытокам Р, якія асядалі пераваж-
на ў гарадах. Значную іх частку скла-
далі рабочыя, спецыялісты ў розных 
галінах нар. гаспадаркі, выкладчы-
кі ВНУ, вучоныя, а таксама сем'і ва- ] 
еннаслужачых. Разам з тым у выніку 
зніжэння натуральнага прыросту на-
сельніцтва і памяншэння міграцыі 
прырост Р. у Беларусі запаволіўся. У 
1989—99 абсалютная колькасць Р. у 
Беларусі паменшылася на 15%. Эт-
накульт. традыцыі Р. і беларусаў увесь 
час знаходзіліся ў цесным узаемадзе-
янні. У тапаніміцы, нар. дойлідстве, 
забудове двара і сядзібы, харчаванні, 
адзенні, абраднасці захавалася шмат 
агульных рыс. Р. ў Рэспубліцы Бела-
русь маюць магчымасць для захаван-
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